WINDSURF

ORGANISMOS RECTORES

World Police and Fire Games Federation (WPFGF)

8304 Clairemont Mesa Blvd., #107, San Diego, CA 92111 (EEUU)

Tel: (858) 571-9919  Fax: (858) 571-1641  E-mail: 4info@cpaf.org
Federación Internacional de Vela (International Sailing Federation, ISAF)

Ariadne House, Town Quay

Southampton, Hampshire SO14 2AQ, Inglaterra

Tel: +44.23.8 [0] 635.111   Fax: +44.23.8 [0] 635.789

Web: www.sailing.org  E-mail: sail@isaf.co.uk
IMPORTANTE:

 Solamente se podrán utilizar las Tablas facilitadas por el Comité Organizador.

PRUEBAS

Triángulo olímpico (circuito corto)

Circuito de larga distancia

Combinada (“Todas las pruebas”)

Categorías de edad:

Categoría masculina - Open

Categoría femenina - Open

CALENDARIO

Día 1: Sorteo de tablas (si se facilitan las tablas); reunión de patrones; 

          regatas de práctica y orientación.

Día 2: Mangas 1ª a 3ª

Día 3: Mangas 4ª a 6ª

Día 4: Manga 7ª y regata de larga distancia 
Las mangas 1ª a 7ª son triángulos olímpicos.

La 8ª es la regata de larga distancia.

Para dar la salida de una regata se precisa una velocidad del viento mínima de 8 nudos. Si el viento no es el adecuado la regata será pospuesta. La prueba podría continuarse en días adicionales, si el viento resultara ser un problema. 

CIRCUITO

El trazado del triángulo olímpico está marcado por tres boyas de balizamiento dentro de un área circular.  El Comité de Regata determina la configuración final del circuito. Las balizas son colocadas antes de cada regata dependiendo de las condiciones del viento y del número de mangas que deban realizarse cada día.

REGLAS GENERALES

1. Salidas: secuencia de salida de 10 minutos según las normas de la ISAF con banderas y señal acústica.

2. Tablas a babor/estribor: Cuando dos tablas que navegan con rumbos opuestos se aproximan a un punto común, la tabla que navega con viento a estribor tiene   

      derecho de paso. La tabla que navega con viento a babor debe o bien

ceder el paso y quedar por detrás de la primera, o bien virar a estribor y despejarle el

camino.

3. Barlovento/sotavento: Cuando dos tablas que navegan con el mismo rumbo se 

superponen, la tabla de sotavento tiene “derecho a orzar” sobre la tabla de barlovento, que debe dejarle paso. Cuando una tabla de barlovento que navega con rumbo superpuesto llega a una posición en que su orza de sable está a la   

      altura del mástil de la tabla de sotavento, el navegante anuncia “mástil de través”  

      y la tabla de sotavento pierde su derecho a orzar. La tabla que pasa 

      adelante (en este caso, de barlovento) debe, sin embargo, despejarle el camino. 

4. Espacio en las balizas: Cuando dos tablas se aproximan a una baliza y la del 

      interior se superpone a la que va por delante al entrar su proa en un radio de dos 

      tablas de longitud alrededor de la baliza, la tabla que va por detrás pide “espacio de 

      boya” y se le debe dar amplio espacio para que rodee la baliz

5. Espacio para sortear una obstrucción: Cuando dos tablas que navegan con el mismo rumbo se acercan a una obstrucción, la tabla que tiene derecho de paso no puede forzar a la otra a entrar en ella, sino que debe renunciar a ese derecho y permitir que la otra evite la obstrucción.

6. Viradas y cambios de amura: Una tabla que vira o cambia de amura debe mantenerse a distancia de las otras. Mientras la vela barloventea en el momento de virar o cambiar de amura, una tabla no tiene derechos sobre las otras.

7. Espacio amplio y oportunidad: Si una tabla gana súbitamente derecho de paso sobre otra, virando a estribor o  navegando a sotavento, deberá darle a ésta la oportunidad y el espacio suficiente para despejarle el camino. 

8. Tocar una baliza: Tocar una baliza es una falta. Ésta debe ser rodeada de nuevo.

9. Penalizaciones: Una tabla que comete falta sobre otra puede quedar exonerada de esa falta haciendo un giro de 720 grados tan pronto como le sea posible después de la infracción.  La tabla sobre la que se cometió la falta debe notificar al infractor su intención de protestar. Las tablas no tienen derechos mientras realizan un giro de 720 grados, o mientras rodean por segunda vez una baliza, incluidas las balizas de línea de salida.

10. Protestas: Todas las protestas relativas al desarrollo de la regata serán comunicadas al coordinador en el término de una hora después de la clausura del día de regatas. (Véase el apartado “Protestas” de las Normas deportivas generales).

11. El Comité Organizador especificará el tipo o tipos de tablas permitidas, con la aprobación de la WPFGF. El Comité Organizador podrá prestar, alquilar o vender las tablas a los participantes con la aprobación de la WPFGF. Esta información debe incluirse en el libro de inscripción.

